
 rat vfrcv ,t /vkkeu vfrc ouhv ofhbpk i,ub hfbt vtr
 ofhekt wv ,umn kt iugna,(jf-uf-th)ihsv ouhk vbfv - 

     dhsfc tku 'ovk lunx ut k"ukt hnh ,kj,c vba hshn ,treb uz varp vb
ova k"ukt hnh ohghdna iuhf tkt 'inzv vzc v,ut ohtrue uhvha rcsv cc,xb
ohtrue lfk 'uhfrs chyvku uhagnc apapk ostv kg kyun ovcu 'ihsv ouhk vbfv
rnutu wabugu rfaw ihbg kg cu,fv rhvzn v,jh,pc shn rat 'varpv ,tzc ubt
osh kga hsf wudu ugna, tk ot vkkevu wudu wv ,uumn kt ugna, ot vfrcv ,tw
itfnu 'tcu anannv ihsv ouh ,trek ohnhv uktc hutrf ibuf,vk ostv rrug,h
vcuy vnh,ju vch,fku wv ,frck vfzh vz hsh kgu 'rahv lrsc ,fkk rjch tcvku

/vcuyk vtcv vbav ,trek
tuv lrs vrun 'vrz vsucgk ,hxnv rea thcb ihbgc uhrjt runtv huuhmv od     
tcunv ,t ohseb vkhj,u ',wwhav hfrsc rujck ohnhv uktc uhkg kcenv ostvk
ka vbhjc ahu wvgrpw ka vbhjc ah 'grv rmh ka ,ubhjc wc aha 'ohausev ohrpxc
wvgrpw treb ifku 'vzukbv u,ryn ,t vkdnv rmh tuv wvgrpw trebv rmhv wickw
hp ,t rucgk hukdc uvh,pnu hbunvv ostv kt kkf lrsc tc vz rmh 'hukd iuak tuva
rh,xvk lrum oua iht 'cuyc rujck rrug,b tk ihhsg rat ostv vzk hf ',wwhav
kufh uk gunakn ucfgnv vchx uk ihta tkvu 'tyjv ,t uhbpk ohgyn er 'u,nhzn
tuv eucsu 'cuyv lrsc rjc rat 'cckbv ahtc tuv if tk lt 'kebc uhkt ,u,p,vk
vz ost vcth tk hf tuv gsuh hf wvgrpw ,bhjcc rmhv tuch tk uhkt 'ubueu urumc
'ubue hp ,t vrnh tk 'tyjc kusd dubg, aha gshh ot od vz ost hrv 'uhkt gunak
tyj ubht ukhtf tyjv ,t ickna ubhhvu wickw ,bhjcc ot hf uhkt tc ubht ifku
tyj ihta gbfuan ostva rjt eru 'vumnk rcsv ,t tuv lpvn ohngpku 'kkf

/u,arc ukhpvk jhkmh vz lrsc er hf 'v,uagk u,ut v,pn zt 'rcsc
     'u,gsc ourg ,uhvk uhkga ufrs ,khj,c ,gsk 'cuyc rjucv ostv lhrm vzku

uz vkugp ot 'ucck hfcb ,t iujch 'vkugp vzht ,uagk ubumr zga tuv vtur otu
kfc 'vumn ohhek iumrn gcub tuv zgv ubumr ot ;tu ',wwhav hbpk thv vhumr ift
'tuv rmhv ,mg ohngpk hf 'iuufn tuv vumn oak ift ot cyhv ibuc,h ,tz
hvn cyhv ibuc,h ot kct 'hbumhj iputc rfhb rcsv ihtu rcsca grv ,t rh,xna

 /v,ukdk u,kufhc vhvh 'rcsv vzk u,ut launv ,h,hntv vsuebv
ihbg kg ,u,pk tc ,hxnv vz 'i,arpc tcunv jhsnu ,hxn ka ihbg uvzu      
kueav iug thva tuv gsuh 'vrhcgk hukdc ostv ,t ,hxn tuv iht lt 'vrz vsucg
,ut uk thcn tkt 'uk gnah tk ostva tuv gsuh tkhnnu 'vkuf vru,v kff
'dh) rnutu cu,fv rhvzn vz kgu ',wwhav iumr thva u,u,pk tuv vxbn vzcu ',punu
ofahv ,gsk 'of,t ofhekt wv vxbn hf wudu tuvv thcbv hrcs kt gna, tk (s
uapb kfc utruc ,t cvutv hf 'ofapb kfcu ofcck kfc ofhekt wv ,t ohcvut
tkhnnu 'rcsv vzn vjub ouenv jur ihta sm vzht ah hf uckc ahdrh htsu 'uccku

/uca ,h,hntv vbuufvc jfuuh ztu 'rcsv arua ,gsk ibuc,h

lheukt wv lfrc rat lcehnu lbrdnu lbtmn uk ehbg, ebgv
 uk i,,(sh-uy)wucuj kgck tku ukws cu,fv ,rhzd ihhbgc - 

`     'uk ohehbgn iht wufu unmg rfunv 'thb," '(:s"h ihaushe) trndc t,h
utk htn 'wufu uk ohehbgn vzu vz 'rnut rzgkt hcr 'wufu uk ohehbgn s"c uvurfn
hfw unmg rfunc rntba-) wrhfa - rhfaw ;hkh tk tne tb,s 'hdkphne tvc
hfw s"c uvurfnc rntbu 'wlng vhvh wudu rhfaf 'wudu lk rfnbu lng lhjt lunh
;hkh t"ru '([h"ar] wudu lscg rhfa rfa vban hf wudu hrcgv lhjt lk rfnh
'rhfa rhfa ;hkh tnkg hkufs 'hhcts vhnan hnuhcy cr rnt /wrhfa rhfaw
iht unmg rfun rnts tne tb,s tngy htn 'wufu hdkphne tre htvc tfvu
rfunk tku uk - uk ehbg, ebgvw s"c uvurfn hcd tbnjr yghn 'uk ihehbgn
vhhre rhfa 'tk htnt uharuh 'wuharuhk tku ukw 'vhk hgchn tuvv 'lshtu 'wunmg
kgck tku ukw tkt 'uharuhk u,kugp htv ;t uharuhk u,kugp rhfa vn 'tbnjr
vbn urcjc vaubk ihbn i,b r"t thb,s 'i,b hcrf tnkgc ik trhcxsn 'wucuj
t,t 'uk oat ratk i,bu k", 'vzk ihb,ubu vzn ihthmuna ihbn urcjc urcju

/"i,b hcrf ik trhcx tk hnb tnkgc 'lshtu 'heuptk wukw
c vaevu          wwwwyyyy""""hhhhrrrrvvvvnnnn    hhhhaaaauuuusssshhhhjjjjwwwwvhhre rhfa" '(tbnjr vhhre rhfa v"s /u"y oa)

tnkgcs ouan 'wucuj kgck tku ukw hnb ahrs hf 'rnt, otu - wufu tbnjr
vhhre rhfaw hnb tnhb ',upxu,v uc,fsf 'i,b hcrf ik tnhhe ,urhfa rtac
,ut oa) wohrugha .cuewc ifu /"wif vz ;t 'ucuj kgck i,ub rhfa vn 'tbnjr
haeh, t,av od tvs 'g"m - j"gck tku uk tkt 'wufu tk htnt uharuh" '(u"e
hcrsn ucuj kgck u,kugp rhfa vn 'tbnjr vhhre rhfa 'tk htnt ucuj kgckw
'hbta tfvs tuv cu,fv ,rhzds rnuk v,t lhrm ljrf kgu 'wif vz ;t 'i,b

/"uharuh ihbgk od if rnuk kfub tk gusn f"tu 'vz ihhbgk rhfaf ubhs ihtu
 ,"uacu      wwwwrrrrzzzzbbbb    hhhhbbbbccccttttwwwwhf 'vbvu" ',uaevk ;hxuv (s"f, whx rzgv ict ekj) 

u,kugp rhfa vn 'tbnjr vhhre rhfaw 'wuharuhk tku ukw kg x"av vaens hfhv
ucuj kgck u,kugp rhfa vnw hhuaetk tfht hnb hfv 'wif vz ;t 'uharuhk
wrhfa rfaws cujc i,b hcrs tbhs rntb tks rnuk ihtu 'wif vz ;t 'i,b hcrsn
vebgvs 'wucuj kgck tku ukws tre ibhgnat tpud vzu 'wvtuukvws cujc er
;hkh i,b hcr tvs 'kgupv ka ucuj kgck ,scg,an vbht ,urhfa rsdc tuva
htes w,ukhzd oatw hcd tab ,arpc thvu 'wuk oat ratk i,buw ch,fsn vk
wu,hng ,t eag utw hnb ch,f oau 'trehu ,arp ;uxs wiusepv ,gucaw kg

/"i,b hcrs tbhs tfht hnb wrhfa rfaws cujcs hrvu 'wrhfa rfa acufw ubhhvu
kgck tku ukws cu,fv ,rhzd hcdk lf ,uaevk lhha tks 'y"hrvnv cahhu     
hcdk eru 'vz ihhbgk rhfaf ubhs ihtu 'hbta tfvs tuv cu,fv ,rhzds 'wucuj
'rnhnk tfht o,vs iuhf 'if ,uaevk lhha wuharuhk tku ukws cu,fv ,rhzd
wuharuhw ods iuhf 'wuharuhk tku ukw arshnk tfhk 'wufu vhhre rhfaws ouans

/wukw kkfc ov uka lanvv ova

R’ Simcha Zissel Ziv ZT”L (Alter from Kelm) would say: 

    “wlhekt wv kgn ljhsvk aec hf ,nu ohbctc u,kexuw - The Torah says that we should have no mercy on one who tries to

persuade others to serve idolatry, and we should kill him. Even if after the conviction someone wants to bring proof for his

acquittal, we don’t accept it, even though by other capital punishment trials we redo the case if one brings evidence to

acquit him. (Rashi) The reason we are more severe is, ‘He sought to make you stray from Hashem your G-d’ - even if he

just sought to persuade you but didn’t succeed, have no mercy on him. This is if someone ‘sought’ to make another sin - he

gets such a punishment. How much more so by doing good which is treated five hundred times greater than bad. We see

how much reward one will get for just wanting to come closer to Hashem even if he didn’t actualize his desire.”
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,nab hukhgk ase,bu csb,b
kthjh r"c ctz ohhj rsbx wr
v"cmb, * k"z yrhv ktrah

vnka ,jbn ,"uac tcuv rua rufc (2) y:uy ohrcs (1)
;s a"hrdv ,ban (4) tge:y vyhna vbunt lrs (3) t:zn

zfe:y vbunt lrs (5) uye

'x za dxy dig dy`d p"irl
lel` 'a 'tp ,d"r aiil dcedi

d"avpz

 'd wxt
zea`c

vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Sin taints the air, and a person whose heart is not
whole and pure is easily influenced by an atmosphere of sin
that renders people coarse. How much more is this true of
places where a sin has been committed! It is written in Sefer

HaChassidim that if someone is about to purchase a house or

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"vyhnav rcs vzu" - Selected Halachos of Shmittah (9)

Shmittas Kesafim: Lending Money. The Torah says in
Parshas Re’eh (1): vcre rntk kghkc lcck og rcs vhvh ip lk rnav"
"tyj lc vhvu /// uk i,, tku iuhctv lhjtc vgru vyhnav ,ba gcav ,ba.
There are two negative commandments (ip///rnav) for one who
refuses to lend money because the end of the Shmittah year is
coming soon, and he might lose the money he loaned. Even
when Shmittas Kesafim is only Rabbinic (ibcrsn), like nowadays
as explained last week, the one who refuses to lend because of it,
transgresses these commandments on a Torah (t,hhrutsn) level

(2). If one does lend and doesn’t worry about Shmitta, the Torah
rewards him saying: lhagn kfc lhek-t wv lfrch vzv rcsv kkdc hf"
"lhsh  jkan kfcu. This means that even though the normal rule is
that the reward for mitzvos is not in this world htvc vumn rfa)
(tfhk tnkg, here there is an exception as the posuk clearly states
one “will be blessed in all his deeds and all his actions.”  
When to Lend. If a borrower would otherwise not borrow the
money, and is just borrowing near the end of Shmittah to take
advantage in order to get his debt cancelled, Sefer Shmittas

Kesafim Kehilchoso, quoted by R’ Chaim Kanievsky Shlit’a
(3) says that these commandments do not apply and one does not
have to lend him. Likewise, if it is clear that he will not be able to
pay back before the end of Shmittah, one does not have to lend.
Pruzbul. The great Hillel Hazaken, in his generation, saw that

    

apartment, he should optimally buy one that no one has lived
in before. This is because a sin or heinous misdeed may have
been committed in a place where others have previously
lived, and the stench of the sin lingers on. It can even have a
detrimental influence on those who live there afterwards. 

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

people were transgressing and not lending money to others in the
Shmittah year. In an attempt to help the needy receive necessary
loans, and to ensure that the rich people do not transgress by not
lending, he instituted the concept of Pruzbul. A Pruzbul is a
document that a person can write up whereby he can easily
transfer the ownership of the debt over to a Beis Din. Since Beis

Din, as an institution, does not have a prohibition to claim a debt
and the cancellation of a debt does not apply, this will work to
allow him to get his money back. We will discuss how to do a
Pruzbul and what sort of a Beis Din is needed, but there is a fasc-
inating and relevant question that we wish to discuss beforehand.
Time-Zone Difference. Reuven lives in Eretz Yisroel and borrows
money from Shimon, who lives in America. If Reuven is in Israel,
where the year ends seven hours earlier, and Shimon is in America,
where the year ends seven hours later, when does Reuven’s debt
get cancelled? One could say that this is debt that Reuven owes
and if he is in an “immune zone” that hour, the debt is cancelled
earlier. On the other hand, one could argue that the cancellation of
debt is concurrent with the Torah’s instruction to Shimon not to
claim the debt and we go after the place of the lender, Shimon,
which is seven hours later. R’ Elyashiv ZT”L (4) and a number of
contemporary seforim on Pruzbul hold like the second logic, but to
keep out of doubt one should write it early enough in the morning
before sunset in Israel, and not wait till later in the day (5).

Sanzer Rebbe, R’ Chaim Halberstam ZT”L would say: 

     “If you are a person who does not pay his bills on time, at the grocer or the vegetable merchant, you should not

come to ask me for a blessing for your children. From the fact that you don’t pay your bills on time, the merchant

you took items from is obligated to finance your purchases with his own money. It is considered as if your children

were eating stolen food! In that case, how can you possibly think that you will succeed in educating your children?”

A Wise Man would say:

     “You cannot help people permanently by doing for them, what they could and should do for themselves.”                                   



    With Parshas Re’eh, we enter a time of year which begs for introspection. We are meant to spend the month of Elul

examining our actions, reassessing our goals, and promoting within ourselves the various steps of Teshuvah.
    The Kotzker Rebbe ZT”L makes a fascinating point. He says that the weekly Parsha gives us an insight into what we
are meant to accomplish that week. Thus, the week when we auger in the month of Elul is meant for us to "vtr" - “Look.”

Each Jew must stop and look inside him or herself and see what needs improvement. This is how we know where to start.
Once we “see” what needs to be done, we can then set up "ohryuau ohypua" - “Judges and officers” to enforce these areas
which require improvement. One must choose a strategy (i.e. not speaking Lashon Hara for 2 hours a day, or counting to 10
before bursting out in anger) and forcefully implement it into one’s lifestyle. This way, it can actually work!
    At this point in Elul, one is now ready to do battle. "lhcht kg vnjknk tm, hf" - Go out and wage war against the Yetzer

Hara and bad middos. You’ve “seen” the problems and began “enforcing” the strategies - so now put them into action!
Don’t be lazy and don’t procrastinate. Remember, this is real war and if you let up, the enemy will get the upper hand!
    But the goal is not just to fight. "tuc, hf" - Go forth and enter into spiritual pursuits. Grab every opportunity to do mitzvos

and good deeds with all your might. Then, and only then, can the Day of Judgment arrive and we can all be zoche to
fulfilling "ofhekt wv hbpkofkf ouhv ohcmb o,t" - we will all stand humbly before Hashem knowing that we’ve come prepared.

 ovhvkt ,t o,t oharh o,t rat ohudv oa uscg rat ,unenv kf ,t iusct, sct wufu(c-ch)
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    The Medrash Tanchuma writes: "rag,,a  khcac  rag"  - “Give Maaser (tithe) in order that you become wealthy.” This is a
guarantee, say the commentators, for one who gives charity. However, we see that many people give tzedaka and do not
become affluent. Well, my thought on this is as follows: it could be that wealth is not just the amount of money one has in the
bank, but the richness and satisfaction of being able to use his wealth to help other people. Likewise, on the posuk "i,, iu,b" -
“Give, you shall give,” Rashi says, “Even one hundred times.” The Rambam issued a halachic ruling that if one has a
hundred dollars to give away to the poor, he should give one dollar to a hundred different paupers rather than give the entire
sum to one poor man. This will train him to love giving tzedaka and will be a positive improvement in his character. 
     Someone came to the Chofetz Chaim with a shaila. He was offered a choice of jobs: either as a bank teller accepting
deposits only, or a teller who cashes checks only. The Chofetz Chaim advised him to take the latter position so that he will
become a giver instead of a taker. In truth, a giver is really a taker, as the posuk says, "ujehu"vnur, hk  and not "ub,hu"vnur, hk . 
     “Give, you shall give, and don’t let your heart feel bad ... for you will be blessed because of this.” Chazal say that one who
gives tzedaka to an hbg receives six berachos, but  one who comforts an hbg with words, receives an additional eleven berachos,
seventeen berachos in total.  rcsv kkdc"vzv"lfrch (17)  - you do not get rewarded for just giving tzedaka; you get rewarded also
for the smile and warm manner in which you give the tzedaka. In Koheles (y-s) it says: rfa ovk ah rat sjtv in ohbav ohcuy"

cuy"okngc  - “Two are better than one, since they have good reward for their toil.” When you give tzedaka, it’s better to give
"ohba" - money plus comfort. This way, you’ll get  rfa"cuy"  - seventeen berachos. May our zechus of tzedaka bring the geula.

 wudu vkkeu vfrc ouhv ofhbpk i,b hfbt vtr(uf-th)

wudu lsh jkan kfcu lagn kfc lhekt wv lfrch vzv rcsv kkdc hf uk l,,c lcck grh tku uk i,, iu,b(h-uy) 
     For many years until his death in 1969, the Ponevezher Rav, R’ Yosef Shlomo Kaheneman ZT”L, used to visit
Miami Beach, Florida, annually in order to raise funds for his yeshivah. He would come in late November and often
remain in the warm sunshine of South Florida until February or March. Rabbi Berel Wein Shlit’a, who was a
congregational rabbi in Miami during that period, developed a close personal relationship with the Ponovezher Rav, and
on numerous occasions, he would drive him around to the homes of wealthy members of his congregation to collect
money. The Ponovezher Rav had a magnetic personality and his love for every single Jew was clear and apparent at all
times. As a result, these wealthy individuals enjoyed the time spent in their homes with the Rav and looked forward to his
visits - often two or three times in the course of a few months, while the Rav was in town.
     Rabbi Wein recalls that there was one man in his congregation, a widower with no children, who had retired years
earlier and moved down to Miami from New York city. This man had been a successful attorney until a number of
medical issues cropped up. First, he had a heart attack when he was in his fifties and not long after that, he was diagnosed
with a malignant tumor. The doctors were not very optimistic and gave him only a few short years to live. The man
became despondent and decided to retire and move to Miami to live out his remaining time in comfort. He purchased an
annuity (a financial product that pays out income, a reliable means of securing a steady cash flow for an individual during
his retirement years and to alleviate fears of outliving one’s assets) that would last until the age of ninety, bought a palatial
home and awaited the inevitable. Fortunately for him, the inevitable was long in coming and at the age of eighty-eight, he
was still energetic, spry and sharp as a whip. He was also an outstanding member and donor to the Miami community.
     The Ponovezher Rav developed an attachment to this gentleman and the two would engage in hours of conversation.
Rabbi Wein would drive the Rav to the man’s beautiful home at least two or three times each winter and the wealthy
retiree would always conclude their meetings with a check of no less than $5000 each and every time.
    Rabbi Wein became aware of a change in the man when he turned ninety and his annuity ran out. Now, he had no more
income and aside from his home, he had few assets. Rabbi Wein wasn’t even sure if the man had any cash available for
necessary staples. So, when the Ponovezher Rav came to town and asked him one morning if they can go visit his elderly
friend, Rabbi Wein was uncharacteristically hesitant. He explained to the Rav that the man’s situation had changed and he
barely had enough money to live. He didn’t feel it was appropriate to visit him at this time and expect a donation.
    But R’ Kahaneman wouldn’t hear of it. “Of course, we must go visit him. Now, especially, he would want us to come!”
    Well, as anyone who had ever met the Ponovezher Rav would know, when he put his mind to something, there was no
stopping him. The two got in the car and drove out to the nonagenarian’s home. They rang the bell and the man himself
came to the door. When he saw who was standing there, his face immediately fell and turned white. He began to stammer
that perhaps it was not a good time, but the Ponovezher Rav just smiled, shook his hand warmly and kissed him on the
cheek. They all sat down in the parlor and the man began telling the Rav how his income had dried up and he was sadly
unable to write out even a small check to the yeshivah. R’ Kahaneman stopped him in mid-sentence and said, “My dear
friend, you need not worry. For so many years, you took care of the Ponovezher Yeshivah. Now, the Ponovezher Yeshivah
is happy to take care of you!” The Rav asked how much the annuity had paid him for all the years and then assured the
elderly man that as long as he lived, the yeshivah would continue making payments in that exact amount!
     Well, the man lived until the ripe old age of ninety-six, and for the final six years of his life, he indeed received a check
every quarter in the amount he was used to. Rabbi Wein later learned that the bulk of the money came from R’ Kahaneman’s
personal bank account and allowed the man to live out his years in luxury and dignity. The Rav would smile and tell the
young rabbi from Miami that in the end, it was all worth it, for when the man finally passed, he left his palatial home to the
Ponovezher Yeshivah!   

         lgrz ,tuc, kf ,t rag, rag
       wudu vba vba vsav tmhv           (cf-sh)

    

wufu tba rat wv ,cgu, kf hf lhekt wvk if vag, tk tk-ch)(
    A Baal Teshuva couple, in celebration of their newfound
observance, decided to do something to enhance the religious
observance in their community. They donated a beautiful
Aron Kodesh to their shul. Much time and effort was
invested into the construction, and when it was finally
brought to the shul, the congregants could not help but
marvel at its beauty. Before the Aron Kodesh was completely
installed, the gabbai casually asked where the ornate artifact
had been crafted, and the couple told him the name of a
certain furniture factory. As it happened, that furniture
factory was located on a kibbutz that was run by a dangerous
group of missionaries that had caused many Jews to abandon
Judaism. This caused an uproar in the shul, and the
congregants came to ask R’ Yitzchok Zilberstein Shlit’a
what to do. He looked into the matter and ruled that
halachically, the Aron Kodesh was not "scgb" (worshipped as 
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an idol), since it was commissioned on a purely commercial
basis and had not been manufactured for the sake of idol
worship. Nevertheless, how could the wicked people on the
missionary kibbutz have the great merit of having Sifrei

Torah housed in an Aron Kodesh that they produced?
    R’ Shmuel Wosner ZT”L heard the problem and offered
a brilliant suggestion that would prevent the huge loss of
money that had been invested into the construction of the
Aron Kodesh. There are two things that may not be brought
into Hashem’s sanctuary: wv ,hc ckf rhjnu vbuz ib,t thc, tk"
"lhekt - “You shall not bring a harlot’s fee or the price of a

dog, to the House of the Lord, your G-d.” However, the
Gemara (k vrun,) states that if these forbidden objects
undergo a transformation, they are permitted. Accordingly,
said R’ Wosner, the Aron Kodesh could undergo a transform-
ation, such as dismantling its roof and replacing it with a
beautiful crown made by a G-d-fearing Jew. Once that was
done, there would be no problem with using the Aron Kodesh.    
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lyn: The story is told of a man who ventured out of the
city alone, and was attacked by bandits who wanted to kill
him. Beseeching them to spare his life on account of his
wife and children proved unless, and even the money that
he offered to give them did not succeed in changing their
minds. They were determined to kill him, for the desire to
murder burned within them, and they yearned to spill blood. 
    When the poor victim realized there was no way out, he
asked for one final request: “Please do not kill me in this
spot; rather, do the terrible deed someplace else.”

     The bandits agreed to this, and moved to another place.
Yet once they moved, their hostility, which had burned strong
within them, began to dissipate; soon it was completely gone!
In fact their change of heart was so complete that they even
let him go! The secret to this mysterious change was that they
had initially been in a place where a murder had been
committed. The area was filled with impurity, the venom of
murder dripping there. It was only after they went elsewhere
that the connection was broken. They abandoned their plans,
for the power of evil had greatly diminished in them.


